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v Sahkan jenis dan saiz produk

Baca dengan teliti
\ pembungkusan produk
untuk memastikan
/ jenis penutupnya
\\ /" sesuai untuk anda.
O Perincian mengenai
perlindunganyang
ditawarkan oleh
sampul, serta standard
dan ciri tambahanyang
dipenuhi oleh produk
dijelaskan. Periksa semula untuk memastikan saiz penutup
sesuai untuk anda.

v Memasang penutup muka

Semasa duduk, letakkan kaki
anda secara keseluruhan
satu persatu. Jangan berdiri.

—

BERMINAT

g Baca arahan pengguna

Buka bungkusan
dengan berhati-hati.
Dapatkan arahan
pengguna dan baca
dengan teliti.
Perhatikan amaran
dan parameter
produk. Adalah
penting bahawa anda
benar-benar jelas
mengenai arahan
yang dinyatakan
sebelum anda menggunakan saman tersebut.

o Memakai kasut anda

Masih duduk, pakai kasut
atau kasut keselamatan anda
dan selamatkan dengan kuat.

Cara memakai atau ‘Don’
penutup / sut pengasingan anda

Langkah yang perlu diikuti semasa
meletakkan pada penutup
- Pergi ke kawasan berpakaianyang anda pilih. Sentiasa
pasangkan penutup anda di kawasan yang ditentukan
sahaja.

« Tanggalkan penutup dari bungkusan dan periksa semula
label pematuhan untuk memastikannya sesuai dengan
ukuran dan kategori produk yang dinyatakan pada
pembungkusan.

« Periksa penutup untuk sebarang kesalahan visual seperti

air mata, jahitan terbuka dan lubang. Sentiasa ganti produk

jika anda menemui kesalahan-tidak kira sekecil mana pun.

Lakukan pengiraanvisual semua Peralatan Pelindung Diri

(PPE) anda sebelum anda memulakannya.

Duduk dan tanggalkan alas kaki, perhiasan, pakaian

berlebihan, kehilangan barang dan barangyang boleh

menghalang PPE anda.

Pakai Sarung Tangan anda

Sekiranya anda memakai 2
set sarung tangan, maka
inilah masanya untuk
memakai sarung tangan
dalam.
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v Verifikasi jenis dan ukuran produk 9 Baca instruksi pengguna

Bacalah kemasan
produk dengan cermat
untuk memastikan
bahwa jenis coverall
sesuai untuk Anda.
Detail perlindungan
yang ditawarkan oleh
coverall, serta standar
dan fitur tambahan
yang dipenuhi oleh
produk dijelaskan.
Periksa kembali untuk memastikan ukuran coverall sesuai
untuk Anda.

Memasang coverall

Sambil duduk letakkan kaki
Anda melalui coverall satu
per satu. Jangan berdiri.

Buka kemasan jas
dengan sangat hati-
hati. Dapatkan
kembali instruksi
pengguna dan baca
dengan seksama.
Catat peringatan dan
parameter produk.
Penting bahwa Anda
benar-benar jelas
tentang apayang
dikatakan instruksi
sebelum Anda menggunakan setelan itu.

B

B Mengenakan alas Khaki Anda

Masih duduk, kenakan
sepatu bot atau sepatu
keselamatan Anda dan
kencangkan dengan erat.

0

Cara memakai atau 'Jangan’
baju / baju isolasi anda

9 Langkah yang harus diikuti saat

meletakkan di coverall

Pergi ke ruang gantiyang Anda tentukan. Selalu kenakan
coverall Anda di area yang ditentukan saja.

Keluarkan coverall dari kemasan dan periksa kembali label
kepatuhan untuk memastikannya sesuai dengan ukuran
dan kategori produk yang disebutkan pada kemasan.
Periksa coverall untuk setiap kesalahan visual seperti
robekan, jahitan terbuka, dan lubang. Selalu ganti produk
jika Anda menemukan kesalahan-sekecil apapun.

Lakukan penghitungan visual semua Alat Pelindung Diri
(APD) Anda sebelum Anda mulai.

Duduk dan lepaskan alas kaki, perhiasan, pakaian berlebih,
uang receh, dan barang apa punyang dapat menghalangi
APD Anda.

Kenakan Sarung Tangan Anda

Jika Anda mengenakan 2 set
sarung tangan, maka inilah
saatnya untuk mengenakan
sarung tangan bagian dalam.

v Verify the product type and size

Carefully read the
product packaging to
ensure that the
coverall type is
applicable foryou.
Details of the
protection offered by
the coverall, as well
as the standards and
additional features
met by the product are explained. Double check to
ensure the size of the coverall is suitable for you.

Putting the coverall on

While seated putyour legs
through the coverall one by
one. Don't stand up.
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9 Read the user instruction

Unpack the suitvery
carefully. Retrieve
the user
instructions and
read it thoroughly.
Take note of the
warnings and
product parameters.
Itis important that
you are absolutely
clear onwhat the
instructions say before you use the suit.

B Putting your footwear on

Still seated, put onyour
boots or safety shoes and
secure them tightly.

How to put on or ‘Don’
your isolation coverall/suit

on the coverall

e Step to follow when putting

Go toyour designated dressing area. Always putyour
coverall on in the designated area only.

Remove the coverall from the packaging and double-
check the compliance label to ensure that it matches the
size and product category mentioned on the packaging.

Examine the coverall for any visual faults such as tears,
open seams and holes. Always replace the product if you
find a fault-no matter how small.

Do avisual count of allyour Personal Protective
Equipment (PPE) before you start.
Sit down and remove your footwear, jewelry, excess

clothing, lose change and any item that may impede your
PPE.

0 Put on your Gloves

Ifyou are wearing 2 sets of
gloves, then this is the time
to put on the inner gloves.

o Memasang topeng, kacamata, dan tudung Anda

Berdiri dan tarik coverall ke pinggang Anda.

Selipkan tangan Anda ke lengan baju coverall. Jangan zip dulu.
Kenakan masker, kacamata, dan potongan wajah lainnya yang
perlu Anda kenakan.

Pastikan masker dan kacamata terpasang dengan benar,
nyaman dan tidak memiliki celah.

Sekarang letakkan tudung di atas kepala Anda dan kencangkan
penutupnya.

0 Instruksi lainnya

« Kelupas kertas belakang dari pita yang dapat ditutup pada
N tutup ritsleting dan ratakan tutupnya secara merata dari
atas ke bawah untuk segel yang rata.

\/ « Sarung tangan luar harus dipakai sekarang. Pastikan
sarung tangan menutupi pergelangan tangan dan lengan
baju coverall.

« Dianjurkan agar rekan kerja hadir untuk memastikan
coverall dikenakan dengan aman dan tidak ada celahyang
ada.

v Putting up your masks, glasses and hood

« Stand up and pull the coverall to your waist.

Slip your hands into the sleeves of the coverall. Do not zip
yet.

< Putonyour masks, goggles and any other face piecesyou
need towear.

< Make sure the masks and goggles fit properly, comfortably
and have no gaps.

« Now put the hood overyour head and zip up the coverall.

DOFFING

0 Other instructions

« Peel off the backing paper from the sealable tape on the
N zipper flap and smooth the flap down evenly from top to
bottom for an even seal.

\/ « The outer gloves should be worn now. Make sure the
gloves cover the wrists and sleeves of the coverall.

v Memakai topeng, gelas dan tudung anda

« Berdiri dan tarik penutup ke pinggang anda.
- Selipkan tangan anda ke lengan penutup. Jangan zip lagi.

v Arahan lain

By

« Kupas kertas sokongan dari pitayang boleh dilekatkan
pada penutup zip dan ratakan kepingan ke bawah secara
\/ merata dari atas ke bawah untuk penutup yang sekata.

« Sarung tangan luar harus dipakai sekarang. Pastikan
sarung tangan menutupi pergelangan tangan dan lengan
penutup.

« Dianjurkan agar rakan sekerja hadir untuk memastikan
penutupnya dipakai dengan selamat dan tidak ada jurang.

.

« Pakai topeng, kacamata dan helaian muka lainyang perlu
anda pakai.

- Pastikan topeng dan kacamata sesuai dengan betul, selesa
dan tidak mempunyai jurang.

« Sekarang letakkan tudung di atas kepala anda dan zip
penutupnya.

« Itis recommended that a colleague be present to
ensure the coverall is donned securely and no gaps are
present.

How to take off or ‘Doff’

Cara lepas landas atau 'Doff' ) _ ]
your isolation coverall/suit

baju/ baju isolasi anda

Cara berlepas atau ‘Doff’
penutup / sut pengasingan anda

DOFFING DOFFING

Prevent cross contamination

Mencegah pencemaran silang

Beri perhatian maksimum dan berhati-hati semasa
menanggalkan pakaian. Anda mesti betul-betul mengikuti
prosedur pembuangan sehingga anda tidak berisiko
mencemarkan kulit atau rambut anda sendiri, yang boleh
menyebabkan pencemaran silang dengan rakan sekerja di
tempat kerja atau keluarga di rumah.

Lengan dan melangkah keluar

g Pindah ke kawasan yang
ditentukan
Selalu keluarkan penutup di kawasan yang ditentukan dan

bebas pencemaran. Jauh dari semua bahaya di tempat kerja.
Tiada pengecualian.

G Buka baju

0

Lepaskan perlahan-lahan Tanggalkan topeng dan

Masih memakai sarung
tangan anda, perlahan-

dalam bekas sampahyang

a Langkah untuk diikuti semasa

berlepas penutupnya

Setelah berada di kawasan yang ditentukan, pastikan
bahawa anda mudah dijangkau dari kemudahan
pelupusanyang diperlukan.

Lap terlebih dahulu bersihkan topeng, penutup zip,
sarung tangan dan kasut anda jika tidak memakai
penutup kasut.

G Keluarkan ppe anda yang lain

« Panjangkan tangan

hingga tercabut

Cegah kontaminasi silang

Q

Berikan perhatian maksimal dan berhati-hatilah saat
melepas coverall. Anda harus mengikuti prosedur doffing
dengan tepat sehingga Anda tidak berisiko mencemari kulit
atau rambut Anda sendiri, yang selanjutnya dapat
menyebabkan kontaminasi silang dengan rekan kerja atau
keluarga di rumah.

Q

Perlahan dan hati-hati

limbahyang sesuai.

e Pindah ke area yang ditentukan

Selalu lepaskan coverall di areayang ditentukan dan bebas
kontaminasi. Jauh dari semua bahaya di tempat kerja.Tanpa
pengecualian.

Lengan baju dan melangkah keluar B Buka setelannya

Lepaskan masker dan

sarung tangan Anda,

lepas landas coverall tersebut

9 Langkah yang harus diikuti saat

- Setelah berada di areayang ditentukan, pastikan Anda
mudah dijangkau dari fasilitas pembuangan yang
diperlukan.

» Pertama bersihkan masker, penutup ritsleting, sarung
tangan dan sepatu jika tidak memakai penutup sepatu.

0 Hapus ppe Anda yang lain

« Rentangkan tangan

bawah hingga benar-

Q

Pay maximum attention and take utmost care while taking
off the coverall.You must follow the doffing procedure
exactly soyou don't risk contaminating your own skin or
hair, that may further lead to cross-contamination with
colleagues atwork or family at home.

Sleeves and stepping out

e Move to the designated area

Always remove the coverall in the designated,
contamination-free area. Away from allworkplace hazards.
No exception.

Q

Slowly and carefully

the appropriate waste

B Unfasten the suit

Remove your masks and

Stillwearing your gloves,
slowly start rolling the

Step to follow when taking off
the coverall

< Once in the designated area, make certain thatyou
are within easy reach of the requisite disposal
facilities.

« Firstwipe cleanyour masks, zip covers, gloves and
shoes if notwearing the shoe covers.

0 Remove your other ppe

+ Extendyour hands

dan berhati-hati dan kacamata anda dan buang Vi anda di belakang lepaskan dan lepaskan kacamata Anda dan Anda di belakang unstick and remove the goggles and dispose in behind your back and
keluarkan pita pelekat dari ke dalam bekas sampah \ punggung dan tarik pita perekat dari coverall buang ke wadah limbah punggung dan tarik adhesive tape from the the appropriate waste pull the sleeves one by
penutup dan buang ke yang sesuai. — X lengan satu demi satu, dan buang ke wadah yang sesuai. lengan baju satu per coverall and dispose in container. one, outwards and

ke luar dan ke bawah Masih mengenakan satu, ke luar dan ke down till completely

removed.

sesuai. i
’ sepenuhnya. f benar terlepas. container. . .
lahan mulakan kembali penuhnY perlahan-lahan mulai P hood back. Itis very « Sitdown and safely
tuddung. Slal?glfn penting * Duduk dakn tanggalkan :'el"ﬁgmu“sg tudung ke + Duduk dan lepaskan important thatyou do this remove your shoe
anda melakukan ini penutup kasut atau elakang. Sangat penting PenuiupSenailatau carefully to ensure that covers or safety shoes.
dengan teliti untuk kasut keselamatan anda dengan selamat. bahwa Anda melakukan sepatu pengaman Anda dengan aman. the outside of the y
memastikan bahagian luar penutup tidak menyentuh kepala - Sekarang gulung penutup ke luar dan ke bawah hingga ini dengap hati-hati untuk memastikan bahwa bagian luar - Sekarang gulung coverall ke luar dan ke bawah sampai coverall does not touch your head. « Now rIoItI tlhe coveradll t[)]ut\:\;frd IzindIdE[)Wn tllil o
Melepaskan Sarung Tangan anda. dikeluarkan sepenuhnya. Lakukan ini dengan perlahan Melepas Sarung Tangan & coverall tidak menyentuh kepala Anda. benar-benar dilepas. Lakukan ini secara perlahan untuk - o . co;np ete ¥ fe!“°¥9d- 'do flsths ALY IrIn: B s”"?[ g
P 9 9 - Sekarang buka zip penutupnya. untuk memastikan bahagian luar penutup yang tercemar P 9 9 - Sekarang buka ritsleting coverallnya. memastikan bagian luar coverall yang terkontaminasi Taking off Gloves & Disposal © NBl iy e ColeELL: outer, contaminated side of the coverall does no
& Pembuangan « Untuk menanggalk tidak menyentuh anda atau pakaian anda. Buang Pembuangan . ; tidak menyentuh Anda atau pakaian Anda. Buang « To remove the coverall, roll it outwards and down. This touchyou oryour clothes. Dispose the coverall in the
ggalkan penutup, gulungkannya ke luar dan ) Untuk melepas coverall, gulung ke luar dan ke bawabh. Ini ) ] g . ; appropriate waste container.
penutupnya ke dalam bekas sampah yang sesuai. coverall diwadah limbahyang sesuai. will prevent the outside of the coverall from pprop .

ke bawah. Ini akan mengelakkan bahagian luar penutup

Akhirnya keluarkan sarung dari mencemarkan pakaian anda.

tangan anda dan buang
segera ke dalam bekas
sampahyang sesuai mengikut
norma keselamatan

yang telah

ditetapkan

di organisasi anda.

Sekiranya anda mempunyai sebarang pertanyaan mengenai panduan pemakaian dan
pemakaian untuk pengasingan ini secara keseluruhan. Sila hubungi pegawai keselamatan

Anda dan segera buang ke
wadah limbahyang sesuai
sesuai norma keselamatan
yang ditetapkan

Terakhir, lepas sarung tangan

akan mencegah bagian luar coverall mengkontaminasi
pakaian Anda.

Jika Anda memiliki pertanyaan tentang panduan mengenakan dan doffing untuk coverall

isolasi ini. Harap hubungi petugas keamanan di organisasi Anda.

Finally remove your gloves
and dispose immediately
into the appropriate waste
container as per established
safety norms

contaminating your clothes.

Ifyou have any questions about the donning and doffing guidance for this isolation coverall.

Please ontact the safety officer in your organization.

* Instruksi ini hanya untuk panduan untuk membantu pengguna. Untuk pedoman pemerintah atau organisasi Anda, hubungi petugas
keselamatan Anda.
* Panduan donning & doffing ini hanya untuk informasi. (©) SigShield™

*These instructions are for guidance only to help the user. For government or your organizations guidelines contactyour safety officer.
*This donning & doffing guide is for information only. ©) SigShield™.

* Arahan ini hanya untuk panduan untuk membantu pengguna. Untuk panduan kerajaan atau organisasi anda, hubungi pegawai keselamatan anda.
* Panduan mengumpan & bermain ini hanya untuk maklumat. (©) SigShield"
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v I-verify ang uri at laki ng produkto 9 STl ang tagubllining
gumagamit

produkto upang
matiyak na ang uri ng
coverall ay naaangkop
para sa iyo. Ang mga
detalye ng proteksyon
na inaalok ng coverall,
pati na rin ang mga
pamantayan at
karagdagang tampok
na natutugunan ng produkto ay ipinaliwanag. I-double
check upang matiyak na ang laki ng coverall ay angkop
para sa iyo.

\ Maingat na basahin
ang packaging ng
7

)

Ang paglalagay ng coverall

Habang nakaupo inilagay ang
iyong mga binti sa coverall
isa-isa. Wag kang tumayo.

Maingat na i-unpack
ang suit. Kunin ang
mga tagubilin ng
gumagamit at
basahin ito nang
lubusan. Itala ang
mga babala at
parameter ng
produkto. Ito ay
mahalaga na ikaw ay
ganap na malinaw sa
kung ano ang
sinasabi ng mga tagubilin bago mo gamitin ang suit.

B Isinuot ang iyong tsinelas

Nakaupo pa rin, isusuot ang
iyong bota o sapatos na
pangkaligtasan ati-secure
ang mga ito nang mahigpit.

<D

Paano isusuot o 'Don' ang iyong
pagkakahiwalay na coverall / suit

Hakbang na susundan kapag
aglalagay sa coverall

< Pumunta sa iyong itinalagang lugar ng pagbibihis. Palaging
ilagay ang iyong coverall sa itinalagang lugar lamang.

« Alisin ang coverall mula sa packaging ati-double check ang
label ng pagsunod upang matiyak na tumutugma ito sa laki
at kategorya ng produkto na nabanggit sa binalot.

« Suriin ang coverall para sa anumang mga visual na kamalian
tulad ng luha, bukas na mga tahi at butas. Palaging palitan
ang produkto kung nakakita ka ng isang kasalanan-gaano
man kaliit.

« Gumawa ng isang visual na bilang ng lahat ng iyong
Personal na Protective Equipment (PPE) bago ka magsimula.

« Umupo at alisin ang iyong kasuotan sa paa, alahas, labis na
damit, mawala ang paghabago at anumang item na
maaaring makahadlang sa iyong PPE.

G Isuot mo ang iyong Gloves

Kung ikaw ay may suot na 2
hanay ng guwantes,
pagkatapos ito ang oras
upang ilagay sa panloob na
guwantes.

v Ang paglalagay ng iyong mga maskara, baso at hood v Iba pang mga tagubilin

KHONG

& DOFFING

Xac minh loai va kich thuwéc
san pham

\ Doc ky bao bi san
\ phém dé dam bao

rang loai ao chung

phu hop véi ban.

// Chi tiét vé bién phap

b&o vé dwoc cung
cép bai tong thé,
cling nhw cac tiéu
chuan va cac tinh
nang bo sung ma
san pham dap &ng
duwoc giai thich.
Kiém tra ky d& dadm bao kich thwéc clia 4o khoac phu
hop véi ban.

)

Dit téng thé vao

Trong khi ngdi, dat chan
cuia ban qua ttrng cai mot.
bwrng dirng lén.

v DPeo khau trang, kinh va mii trum dau

KHONG
e Poc hwéng dan sir dung

M8 g6i bd db rat
\ cén than. Lay

hwéng dan st
dung va doc kY.
Lwu y cac canh
bao va théng so
san pham. Diéu
quan trong la ban
phai hoan toan ro
rang vé nhiing gi
hwéng dan néi
trwde khi ban st
dung bo dé.

Van ngdi yén, di ting hodc
giay bao hd va co dinh
) chung that chat.

L N _J

Cach deo hodc 'PUNG' bo tong
thé / b do cach ly ctia ban

Bwéc can lam theo khi dat
trén tong thé

- Bi dén khu vuc thay quan 4o duoc chi dinh cta ban.
Ludn chi dat chung cua ban trong khu viwc dwge chi
dinh.

« Loai bd I¢p téng thé khdi bao bi va kiém tra ky nhan
tuan thd d& dam bao réng né phu hop veéi kich thuéc
va danh muc san pham dwoc dé cap trén bao bi.

« Kiém tra tong thé xem co bét ky I5i thi giac nao nhw
vét rach, dudng néi hé va 16 khong. Ludn thay thé
san phdm néu ban phat hién ra 16i - du nhé dén dau.

. Kiém tra tryc quan tat ca cac Thiét bj Bao vé Ca

nhan (PPE) clia ban triéc khi ban bat dau.

Ngbi xudng va c&i bo giay dép, db trang strc, quan

40 thira, mat tién 1& va bat ky vat dung nao co thé

can tré PPE cua ban.

Mang gang tay vao

0

Néu ban dang deo 2 bd
géng tay, thi day la luc dé
deo gang tay bén trong.

0 Cac hwéng dan khac

« Peel off ang backing paper mula sa sealable tape sa zipper
flap at pakinisin ang flap pababa nang pantay mula sa itaas
hanggang sa ibaba para sa pantay na selyo.

\/ « Ang panlabas na guwantes ay dapat na magsuot ngayon.
Siguraduhin na takpan ng guwantes ang mga pulso at
manggas ng takip.

« Inirerekumenda na ang isang kasamahan ay naroroon

Tumayo at hilahin ang takip sa iyong baywang.

|-slip ang iyong mga kamay sa mga manggas ng coverall.
Huwag ka nang mag-zip.

llagay ang iyong mga maskara, salaming de kolor at anumang
iba pang mga piraso ng mukha na kailangan mong isuot.
Siguraduhin na ang mga maskara at salaming de kolor ay
umaangkop nang maayos, komportable atwalang mga puwang.

N

« Boc gidy I6t ra khéi béng dinh trén nip khoa kéo va
vubt nhe nap xudéng tir trén xubng dwéi cho déu.

\/ + Nén deo gang tay bén ngoéi ngay bay gi¢’. Pam bao

rang gang tay bao phu co tay va tay 4o clia &0

khoéc.

« Khuyén nghi ring mot déng nghiép c6 mat dé dam
bao tdng thé duoc gan mét cach an toan va khong
6 khoang trong.

« DBng Ién va kéo ao choang ngang héng.

- Ludn tay vao tay 4o clia 4o khoac. Chua zip.

« Peo khau trang, kinh bao hd va bat ky miéng dan mét
nao khac ma ban can deo.

- Dam bao khau trang va kinh bao ho vira van, thoai mai
va khéng c6 khe ho.

- Bay gi®, hay trim md trim dau lén dau va kéo phan
than lén.

N

Ngayon ilagay ang hood sa iyong ulo at i-zip ang takip.

NAGDEFFE

v Pigilan ang kontaminasyon sa krus g Lumipat sa itinalagang lugar

Magbayad ng maximum na pansin at mag-ingat ng lubos
habang inaalis ang takip. Dapat mong sundin nang eksakto
ang pamamaraang doffing upang hindi mo ipagsapalaran na
mahawahan ang iyong sariling balat o buhok, na maaaring
higit na humantong sa kontaminasyon sa cross sa mga
kasamahan sa trabaho o pamilya sa bahay.

Mga manggas at palabas

Q

Dahan-dahan at maingat
na alisin ang takip at alisin
ang adhesive tape mula sa
coverall atitapon ang
naaangkop na lalagyan ng
basura.

Palaging alisin ang takip sa takdang lugar,walang
kontaminasyon. Malayo sa lahat ng mga panganib sa lugar ng
trabaho. Walang pagbubukod.

o Tanggalin ang suit

Alisin ang iyong mga
maskara at salaming de
kolor at itapon sa
naaangkop na lalagyan ng
basura.

Nakasuot pa rin ng iyong
guwantes, dahan-dahang
simulan ang pag-roll back
ng hood. Napakahalaga
na gawin mo ito nang
maingat upang matiyak na ang labas ng coverall ay hindi
hawakan ang iyong ulo.

Pag-alis ng guwantes at pagtatapon - Alisinangzip sa takip.

Sawakas alisin ang iyong
mga guwantes at itapon
kaagad sa naaangkop na
lalagyan ng basura ayon sa
naitaguyod na mga

« Upang alisin ang takip, igulong ito palabas at pababa.
Pipigilan nito ang labas ng takip na takupin ang iyong
damit.

upang matiyak na ang coverall ay ligtas na naibigay at
walang mga puwang na naroroon.

Paano mag-alis o 'Doff' ang iyong
pagkakahiwalay na coverall / suit

Hakbang na susundan kapag aalis
ang coverall

- Kapag nasa itinalagang lugar, tiyakin na madali kang
maabot ang mga kinakailangang pasilidad sa
pagtatapon.

« Linisin muna ang iyong mga maskara, zip cover,
guwantes at sapatos kung hindi suot ang mga takip ng
sapatos.

G Alisin ang iyong iba pang ppe

« Palawakin ang iyong
J mga kamay sa likuran
mo at hilahin ang mga
manggas isa-isa,
palabas at pababa
hanggang sa tuluyang
matanggal.

«  Umupo at ligtas na
alisin ang iyong mga
takip ng sapatos o sapatos na pangkaligtasan.

I-roll ngayon ang coverall palabas at pababa hanggang
sa tuluyang matanggal. Gawin ito ng dahan-dahan
upang matiyak na ang panlabas, kontaminadong bahagi
ng coverall ay hindi hawakan o ang iyong damit. Itapon
ang coverall sa naaangkop na lalagyan ng basura.

Ngin ngtra 6 nhiém chéo

Chu y t6i da va can than t6i da trong khi c&i 4o khoac.
Ban phai tuan tha chinh xac quy trinh tiém thuoc dé
khong cé nguy co lam 6 nhiém da hodc téc clia chinh
minh, diéu nay c6 thé dan dén lay nhiém chéo cho
dong nghiép tai noi lam viéc hodc gia dinh & nha.

Tay ao va bwéc ra

0

Tir tiv va can than g&
dinh va g& bang dinh ra
khéi v6 boc va vt vao
thung chira chat thai
thich hop.

v Cé&i Gang tay & Thai bo

Cudi cuing thao gang tay
clia ban va vt ngay vao
thung chtra chat thai thich
hop theo tiéu chuan an
toan da thiét lap

DOFFING

e Di chuyén dén khu vuwec dwoc
chi dinh

Luon luén loai bé vé chung trong khu vire duoc chi
dinh, khong bi nhiém ban. Tranh xa tat ca cac méi nguy
hiém tai noi lam viéc. Khong c6 ngoai lé.

Théo khau trang va
kinh bao ho cua ban va
vt vao thung chira
chat thai thich hop.
Van deo gang tay, tir tr
bat dau cuon ma tram
dau lai. Biéu rat quan
trong la ban phai lam
diéu nay mot cach can
R . than dé dam béo rang
bén ngoai cla tong thé khong cham vao dau cua
ban.
- Bay gi® giai nén co téng thé.
+ D& loai b6 téng thé, hay cudn n6 ra ngoai va xubng
duwéi. Bieu nay sé ngan khéng cho bén ngoai clia I6p
40 nhiém vao quan ao ctia ban.

Cach cat canh hoac 'Doff' bo tong

thé / b6 doé cach ly ciia ban

Buworc tiép theo khi cat canh
tong the
+ Khida dén khu vwe duoc chi dinh, hay dam bao
rang ban dang & trong khoang cach dé dang dén
cac co s& xt ly can thiét.
+ Dautién, hay lau sach khéu trang, nép zip, géng
tay va giay néu khong deo bao giay.

0 Xoa ppe khac cua ban

« M& rong hai tay ra
sau lwng va kéo tirng
tay a0 mét, huwéng ra
ngoai va xuong cho
déen khi hoan toan céi
bo.

+ Ngbi xubng va thao
bao giay hoac giay
bao hd mét cach an

toan.

+ Bay gio, cudn téng thé ra bén ngoai va xudng dudi
cho dén khi loai bd hoan toan. Lam diéu nay mot
céch tl tlr d& dam bao réng mat bén ngoai, bi 6
nhiém ctia I6p phd khéng cham vao ban hodc
quan &o cua ban. Vit bé phan chung vao thing
chtra chat thai thich hop.
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Kung mayroon kang anumang mga katanungan tungkol sa donning at doffing na patnubay para sa Néu ban cé bat ky cau héi nao vé hwéng dan trang bi va nap tién cho bo tdng thé winaaudanule q IdsfusuunihTunsaslduazmsnenuarauuen

pamantayan
sa kaligtasan

paghihiwalay na coverall na ito. Mangyaring makipag-ugnay sa opisyal ng kaligtasan sa iyong samahan. cach ly nay. Vui 16ng lién hé véi nhan vién an toan trong té chirc cia ban.

Tusadssiaidmihianudasasulussdnsuoinn

* Cac hwong dan nay chi mang tinh hwéng dan dé gitip ngwoi dung. Déi véi cac nguyén tac ciia chinh phi hodc té chirc clia ban,
héy lién hé v&i nhén vién an toan cua ban.
* Hwdng dan trang bi & doffing nay chi danh cho théng tin.@SigShieId‘”.

* Ang mga tagubiling ito ay para sa patnubay lamang upang matulungan ang gumagamit. Para sa mga alituntunin ng gobyerno o ng iyong
mga organisasyon makipag-ugnay sa iyong opisyal sa kaligtasan.
* Ang gabay sa donning & doffing na ito ay para sa impormasyon lamang. ©SigShieId’?
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